JAVNA AGENCIJA REPUBLIKE SLOVENIJE
ZA VARSTVO KONKURENCE

Dunajska 58, 1000 Ljubljana T: 01478 3597
F: 01478 36 08

E: gp.avk@gov.si
www.varstvo-konkurence.si

Stevilka: 3061-18/2018-7
Datum: 23.7.2018

Javna agencija Republike Slovenije za varsivo konkurence, Dunajska cesta 58, 1000 Ljubljana,
izdaja v senatu, ki ga sestavljajo Andrej Matvoz kot predsednik senata ter ob sodelovanju
mag. Karle Pinter, dr. AleSa Kuharja, Andreja Praha in Francija PuSenjaka kot ¢lanov senata, na
podlagi 12.in 12.0 ¢lena Zakona o prepre¢evanju omejevanja konkurence' (v nadaljevanju:

ZPOmK-1), v zadevi presoje koncentracije pridobitve izkljuéne kontrole fizicne osebe Darka
Martina Klari¢a, H (v nadaljevanju: Darko Martin Klari¢), nad
podjetiem SMF Media, poslovne storitve, d.d., Mil¢inskega ulica 13, 1000 Ljubljana, ki ga
zastopa Clanica uprave Zinka Peterlin (v nadaljevanju: SMF Media), na zahtevo, na nejavni seji

dne 23. 7. 2018 naslednjo

oDLOCBO
1. Transakcija pridobitve izkljuéne kontrole fizitne osebe Darka Martina Klari¢a, [l
* nad podjetiem SMF Media, poslovne storitve, d.d.,
Miléinskega ulica 13, 1000 Ljubljana, ni podrejena doloéham ZPOmK-1.

2. Med postopkom niso nastali posebni stroski.

Obrazlozitev

. PRIGLASITEV IN STRANKA POSTOPKA

1. Agencija je dne 4. 6. 2018 prejela priglasitev koncentracije podjetij DMK in sinovi, druzba za
nalozbe, d.0.0., Zasavska cesta 54A, 1231 Ljubljana — Crnuée (v nadaljevanju DMK in
sinovi), in SMF Media. Koncentracijo je priglasilo podjetje DMK in sinovi.

2. Predmet koncentracije je nakup- kapitalskega deleza podjetia SMF Media in s tem
pridobitev celote tega podjetja. V ta namen je bilo sklenjenih pet pogodb, imenovanih
»Pogodba o odsvojitvi delnic«? z dne 10. 5. 2018, ki so jih sklenili

' Uradni list RS, 3t 36/08, 40/09, 26/11, 87/11, 57/12, 39/13 OdI.US: U-I-40/12-31, 63/13-ZS-K, 33/14, 76/15 in 23/17.
2 Dokument 3t. 3061-18/2018-1, priloga 3-7.
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3. Agencija je po pregledu vloge ugotovila, da iz priglasitve ne izhaja, kdo pridobiva kontrolo
nad podjetiem SMF Media, saj pridobitev JJll deleza v kapitalu prevzetega podijetja glede
na doloébe veljavnega statuta® podjetia SMF Media, podjetju DMK in sinovi, ki je priglasilo
koncentracijo, ne omogo&a izvajanje izkljuéne kontrole v tem podjetju. Priglasitelj je v
dopolnitvi priglasitve koncentracije?, kot bo pojasnjeno v Il. lavju zadevne odlocbe,
navedel, da bo imel

Skladno s tem je tudi spremenil priglasitelja
koncentracije®, in sicer je navedel, da je to fiziéna oseba Darko Martin Klari¢ (v nadaljevanju
tudi: priglasitelj).

4. Vrednost transakcije znada
podjetja SMF Media (
njeno izvrsitev je

5. V skladu s prvim odstavkom 43. &lena ZPOmK-1 morajo udeleZzenci koncentracije le-to
priglasiti pred za¢etkom njenega izvrdevanja, vendar najpozneje v 30 dneh od sklenitve
pogodbe ali objave javne ponudbe ali pridobitve kontrole, pri éemer za¢ne rok za priglasitev
te¢i s prvim od teh dogodkov. Priglasitev mora vsebovati vse elemente, ki jih natan¢neje
doloéa na podlagi $estega odstavka 43. ¢lena ZPOmK-1 sprejeta Uredba o vsebini obrazca
za priglasitev koncentracije podjetij® (v nadaljevanju: Uredba).

6. Ker je bila priglasitev nepopolna, jo je priglasitelj dne 29. 6. 2018 ustrezno dopolnil, s Cimer
je priglasitev postala popolna.”

7. Skladno z dolotili Zakona o upravnih taksah® (v nadaljevanju: ZUT) je priglasitelj dne
14. 5. 2018 pladal upravno takso po tarifni Stevilki 48 v znesku 2.000,00 EUR®.

Navedena podjetja, v katerih ima priglasitelj kontrolo, opravljajo sledece
dejavnosti: (i) dejavnost holdingov, (i) prevoz potnikov v cestnem avtobusnem prometu, (iii)

¥ Dokument t. 3061-18/2018-1, priloga 2.

‘ Dokument &t. 3061-18/2018-4. )

5 Koncentracijo mora priglasiti oseba ali podjetje, ki pridobi kontrolo nad celoto ali deli enega ali ve¢ podjetij (5. odst. 43.
¢lena ZPOmK-1).

S Uradni list RS, $t. 36/09 in 3/14.

" Dokument §t. 3061-18/2018-4.

8 Uradni list RS, §t. 106/10-UPBS in 14/15.

?Dokument §t. 3061-18/2018-1, priloga 1.

© Dne [ s je s spremembo vpisa v sodnem registru podjetje [l preimenovalo v podjetie

”. pri ¢emer se je poleg imena spremenil tudi sedez in poslovni naslov podjetja.
gencija je izdala odlogbo St. z dne [ s katero je ugotovila, da je koncenlracija podjeti]
in skladna s pravili konkurence. Kot navaja priglasitelj, v ¢asu priglasitve zadevne

oncentracije se ni prislo do zaklju¢ka celotne transakcije, katere konéni cilj je pridobitev [l poslovnega deleza v
podjetju—s strani podjetja . Ne glede na navedeno, je Agencija v obravnavani
koncentraciji upostevala podjetje ot podjetje, v skupini priglasitelja.

2 Agencila je v vmesnem ¢asu od priglasitve predmetne koncentracije presojala tudi koncentracijo podjetij
i in ugotovila, da je skladna s pravili konkurence. Glede tega je dne

n
I 2 a2 odlocbo (dokument St |
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10.

1.

12.

13.

14.

posredovanje lturisti¢nih storitev, (iv) $portni marketing, (v) dejavnost oglasevalskih agencij
(vi) racunalnidko programiranje (vii) dejavnost vozniskih %ol in (viii) dejavnost oddaje

nepremiénin,

Podjetje SMF Media ima kot osnovno dejavnost registrirano drugo podjetnisko in poslovno
svetovanje. V okviru te dejavnosti se ukvarja predvsem z organizacijo Sportnih priprav za
domace in tuje klube za razlitne $portne zvrsti (nogomet, kolesarjenje, alletika, dvoranski
Sporti - borilne vedtine, ples, rokomet, kodarka, itd.). Prevzeto podjetje je v omejenem
obsegu dejavno tudi na podrotju zakupa medijskega prostora (internet, televizija, radio,
zunanje oglasevanje in tisk), priprave medijske strategije, oblikovanja medijskih nacrtov ter
post analize oglasevanja za naro¢nike. Podjetje SMF Media nima odvisnih podjetij.

Glede gospodarske utemeljitve koncentracije je

PODREJENOST ZPOmK-1

Koncentracija

ZPOmK-1 v prvem odstavku 10. &lena doloéa, da gre za koncentracijo podjetij pri trajnejih
spremembah kontrole nad podjetiem, in sicer (i) pri zdruzitvi dveh ali ve¢ predhodno
neodvisnih podjetij ali delov podjeti ali (ii) kadar ena ali veé fiziénih oseb, ki ze obvladuje
najmanj eno podjetje, ali kadar eno ali ve¢ podjetij z nakupom vrednostnih papirjev ali
premoZenja, s pogodbo ali kako drugaée pridobi neposredno ali posredno kontrolo nad
celoto ali deli enega ali ve¢ podjetij ali (iii) kadar dve ali ve& neodvisnih podjetij ustanovi
skupno podjetje, ki opravija vse funkcije samostojnega podjetja z daljSim trajanjem.

Kontrolo nad podjetjem ali njegovim delom v smislu prejSnjega odslavka pomenijo pravice,
pogodbe ali druga sredstva, ki loéeno ali skupaj in ob upostevanju okolis¢in ali predpisov
omogocajo izvajanje odlocilnega vpliva nad tem podjetjem ali delom podjetja, in sicer zlasli
lastnistvo ali pravice do uporabe celotnega ali dela premoZenja podjetja ter pravice ali
pogodbe, ki zagotavljajo odlogilen vpliv na sestavo, glasovanje ali sklepe organov podjetja.

Iz Obvestila Komisije' izhaja, da izkljuéna kontrola obstaja, ¢e lahko samo eno podjetje
izvaja odlogilni vpliv nad drugim podjetiem, v primeru skupne kontrole pa imata dve ali veé
podjetij ali oseb moZnost izvajanja odlotilnega vpliva nad drugim podjetjem. Odlogilni vpliv v
tem smislu obi¢ajno pomeni mo¢ preprediti dejanja, ki doloéajo stratesko gospodarsko
obnasanje podjelja. Sledi torej, da morajo delni¢ar)i pri dolo¢anju gospodarske politike
skupnega podjetja dosedi skupni dogovor in sodelovali. Obe wrsti kontrole je mogoce

pridobiti na pravni ali dejanski podlagi.

Odlotitve, bistvene za stratesko gospodarsko ravnanje podjetja, vkljuCujejo odlocilve o
vprasanjih, kot so finanéni nacrt, poslovni naért, glavne investicije ali imenovanje vigjega

" Precidéeno obvestilo Komisije o pravni pristojnosti v okviru Uredbe Sveta (ES) 3t. 139/2004 o nadzoru koncenlracij
podjetij, Uradni list EU &t. C95/1 z dne 16. 4. 2008,
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vodstva in presegajo odlogitve, ki so obiajne za zas¢ito pravic manj8inskih delnicarjev (npr.
odloditve o bistvu skupnega podjetja, kot so na primer spremembe statuta, povecanje ali
zmanjsanje kapitala ali likvidacija).™

primeru naj bi obveznost priglasilve koncentracije nastala dne

15. V obravnavanem
10. 5. 2018,

la,

Priglasitelj je navedel, da je zadevno transakcijo priglasil iz previdnosti, e bi Agencija Ste

16. Agencija je z namenom, da bi glede na razdrobljeno lastniSko strukturo prevzetega podjetja
ugotovila, za kaksno vrsto kontrole (e sploh) in na kaksni podlagi gre v obravnavanem
primeru, naslovila na priglasitelja zahtevo za dopolnitev priglasitve koncentracije's, s katero
je Zelela pridobiti &im bolj popolne podatke glede poloZaja in vioge, ki jo bodo imeli delniéarji

podjetja SMF Media v tem podjelju.

17. Prlilasilell Ie v doiolnilvi svole vloie Cavede GRS RS RO R |

I 2 flasitve koncenlracie jo
namreé Ze izhajalo, da ni predvideno, da bo priglasitel] z ostalimi pridobitelji delnic podjetja

SMF Media sklenil formalni sporazum, ki bi urejal razmerja med delni¢arji (bodisi glede
izvajanja izkljuéne ali skupne konlrole v tem podjetju). Priglasitelj je prav tako navedel, da
se po prevzemu podjetia SMF Media ne predvideva sprememba statula ali druzbene

pogodbe tega podjelja.

18. Agencija je ugotovila, da dolotbe veljavnega statuta podjetjia SMF Media dolocajo, da
skupsgina, ki jo sestavljajo vsi delnitarji druzbe, sprejema sklepe z vecino oddanih glasov,
&e ni z zakonom o0z. z statutom dolo¢ena kvalificirana veéina, pri ¢emer slednji ne dolo¢a
kvoruma niti kvalificirane veéine za sprejemanje posameznih odlo¢itev. Skup$cina tako z
navadno vedino oddanih glasov imenuje vse ¢lane nadzornega sveta druzbe in skladno z
ZGD-1 s tricetrtinsko vedino oddanih glasov odpoklice ¢lane nadzornega sveta. Nadzorni
svet ima pristojnosti, dolo¢ene z zakonom, in sicer nadzoruje vodenje poslov dru2be ter v
skladu s statutom podjetia SMF Media imenuje in odpoklice ¢lane uprave in predsednika
uprave druzbe. Statut ne vsebuje (razen glede imenovanja nadzornega svela in ¢lanov
upravnega odbora) posebnih dolotb glede pristojnosti sprejemanja strateskih poslovnih
odloditev. Priglasitelj meni, da so strateske odlocitve, ki niso izrecno dolotene v statutu, v
pristojnosti skupséine podjetja SMF Media, o katerih slednja odlo¢a z navadno vecino
oddanih glasov. Statut tudi ne predvideva posebnih oz. dodatnih pravic dolocenih
delni¢arjev (pravice veta) pri odlo¢anju glede strateskih poslovnih odlocitev podjetja SMF

Media.

19. Agencija je tako kot priglasitelj ugotovila, {

glede na dolotbe veljavnega statuta podjelja SMF Media ne

omogoca izval'an|e izkljuéne kontrole v tem podjetju. Ne glede na navedeno pa priglasitelj

" Obvestilo Kemisije, odst. 66 in 67.
' Doxument &1. 3061-18/2018-3.
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Priglasitelj je
pojasnil, da je taksna praksa razvidna tudi v nekaterih drugih podjeljih, katerih ve&inski

lastniki so in v katerih je lastniSka struktura
podobno razarobliena, Kot v obravnavanem primeru.

. Pri tem priglasitelj $e dodaja, da je v
obravnavanem primeru predvideno,

20.

, obvladoval predvidoma delez

pitaiu podjetja €dia. Na ta naCin bo obvladoval vecino glasovalnih pravic
prevzelega podjetja in s tem bo imel moZnost izvajanja izkljuéne kontrole nad podjetjem
SMF Media.

21.
Dalje Agencija
ugolavija, da se lransakcija, s katero je bilo podjetie SMF Media v vmesnem obdobju

prodano [ ne more dteti za koncentracijo, saj ni &lo za trajno spremembo
konlrole.'” Glede na navedeno Agencija zakljutuje, da v danem primeru ni izpolnjen pogoj
za koncenlracijo, saj ne gre za spremembo kontrol odjetje i

22. Nastanek koncentracije v smislu prvega odstavka 10. ¢élena ZPOmK-1 pomeni tako
imenovani pravni pogoj, ki je poleg izpolnjevanja ekonomskega pogoja, doloéenega v
prvem odstavku 42. ¢lena ZPOmK-1, nujni opredelilni element koncentracije. Ce sla
izpolnjena oba pogoja, nastane obveznost priglasilve in presoje po ZPOmK-1. Ker Ze, kot
navedeno, pravni pogoj ni izpolnjen, Agencija ekonomskega pogoja ni presojala.

23. V obravnavanem primeru pridobitve kontrole _nad podjetjem SMF
Media ni izpolnjen tako imenovani pravni pogoj, zaradi ¢esar priglasena transakcija ni
pedrejena dolotbam ZPOmK-1 in je Agencija ni pristojna vsebinsko presojati.

. ZAKLJUGEK

24. Na podlagi posredovanih podatkoy priglasitelia koncentracije ter drugih razpoloZjivih
podatkov Agencija ugotavlja, da priglasena Iransakcija ne predstavlja koncentracije, ki bi
bila podrejena doloébam ZPOmK-1, zato v skladu z drugim odstavkom 46. Clena tega
zakona izdaja odlo¢bo o ugotovitvi, da transakcija ni podrejena dolocbam ZPOmK-1.

" \Vir: Ajpes.
"7 Tudi Komisija je ugotovila, da je za obdobje, ki Je krajde od enaga leta, malo verjetno, da bi izrazito vplivalo na
strukturo trga in zato lahko veija, da ne vodi v trajno spremembo nadzora (Obvestilo Komisije, odst. 34).
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IV. ODLOCITEV O STROSKIH POSTOPKA

25. V skladu s prvim odstavkom 118. ¢lena Zakona o splosnem upravnem postopku mora
organ odlociti o stro$kih postopka. Glede na to, da posebni stroski v postopku niso nastali,
je organ odlogil, kot izhaja iz druge totke izreka.

POUK O PRAVNEM SREDSTVU

Zoper to odlotbo je dovolieno vioZiti tozbo pri Upravnem sodiscu RS, Fajfarjeva 33,
1000 Ljubljana, v roku tridesetih dni od dneva vrotitve odlotbe. ToZba se v dveh izvedih vioZi
pri sodiséu ali pa se poslje po posti. Steje se, da je bila tozba vioZena pri sodidu tisti dan, ko je

bila priporoéeno cddana na posto.

Postopek vodila:
Andreja Engelman
Andrej Malvoz

7 -
¢ .z»;g.(c — predsednik senata

Vroditi;
- m po pooblaééencu: Odvelniska
druzba Fatur, o.p., d.o.o, Stefanova 13a, ubljana, - osebno po ZUP,

Vioziti:
- zbirka dokumentarnega gradiva, tu.

. lzrek odlotbe na spletni strani Javne agencije Republike Slovenije za varstvo
konkurence.
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